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На тот момент было множе-
ство технических трудностей: 
нехватка компьютеров, сбои в рабо-
те интернета, периодические отклю-
чения электричества, но мы 
как-то преодолевали эти сложно-
сти. Узбекские коллеги помогали 
нам чем могли. Мы тоже старались 
в их жизнь привнести что-то хоро-
шее. Конечно, материально-техни-
ческое оснащение, как и всё осталь-
ное, сильно улучшилось с тех пор. 

После тестирований мы обычно 
занимались проверкой сочинений 
и аудиоматериалов. Стоит отме-
тить, что стандартный тест по рус-
скому, как и любому другому язы-
ку, включает в себя пять субтестов: 
чтение, грамматику, аудирование, 
говорение, письмо. Больше всего 
проблем возникало с говорением, 
так как многие пожилые учителя не 
всегда могли разобраться с техни-
кой, и нам нужно было внимательно 
вслушиваться в аудиозапись. Неко-
торые трудности вызывала и про-
верка сочинений, поскольку почерк 
у всех разный, и не все, кто прохо-
дил тестирование, помнили, как 
пишется официальное или неофи-
циальное письмо. Стоит сказать, 
что по окончании тестирования 
самым успешным участникам были 
выданы сертификаты о том, что они 
владеют русским языком на уровне 
С1. Со временем благодаря этому 
сертификату учителя могли полу-
чить повышенную оплату труда, 
премии и другие преимущества.

В свободное от работы время 
коллеги показывали нам досто-
примечательности Сырдарьинской 
области. Например, нас возили 
на берег реки Сырдарьи и мы гото-
вили сазана, выловленного там же, 
на костре. Течение реки Сырдарьи 
очень стремительное, воды мутные, 
тёмные, и я бы не решилась там пла-
вать. А ещё мы ездили в горы За- 
амин, это очень известный заповед-
ник, сами местные жители назы-
вают его узбекской Швейцари-
ей. Там всегда прохладно летом, 
с гор бегут горные реки и ручьи, 
рядом есть красивое водохрани-
лище. Всякий раз встреча с любым 
водным источником в Узбекистане 
впечатляет, ведь воды в самой стра-
не не так много, нет выхода к морю, 
а многие города построены в степях. 
Может быть, поэтому жители стра-
ны обладают терпением и выносли-
востью, умеют стойко преодолевать 
любые жизненные трудности. 

СУРХАНДАРЬИНСКАЯ ОБЛАСТЬ

Следующим пунктом моего путе-
шествия по Узбекистану стал Тер-
мез. Там я жила всего месяц в мае 
2021 года. В Термезе мы тестирова-
ли учеников 9–11-х классов средних 

О НАЧАЛЕ ПРОЕКТА

Всего за время существования 
проекта «Класс! Зўр!» я приняла 
участие в проекте пять раз: сначала 
удалённо осенью 2021 года, затем 
четыре раза ездила в Узбекистан 
в качестве методиста — однажды 
в качестве специалиста по тести-
рованию и три раза как специалист 
по учебно-методической работе. 

Впервые я оказалась в Узбеки-
стане по проекту в феврале-мае 
2021 года. Это был для меня новый 
и незабываемый опыт. Снача-
ла мы приехали в Ташкент, посели-
лись в общежитии филиала РГПУ 
им. А. И. Герцена. На тот момент 
оно было в процессе ремонта, и вот-
вот туда должны были заехать сту-
денты. Там мы провели несколько  
дней, составили и обсудили 
план работы и другие рабочие момен-
ты. Той весной в Узбекистан отпра-
вили методистов, которые проводи-
ли тестирование по русскому языку  
среди учителей русского языка сред-
них школ. Нас, методистов-тестиров-
щиков, направляли парами в каж-
дый областной город республики. 

Погода в Ташкенте и в дру-
гих городах очень благоприятная 
уже в феврале. Когда мы улетали из 
Санкт-Петербурга, был мороз –17 ,̊ 
а в Ташкенте уже в феврале +15 ,̊ 
цветут вишни и урюк.

Конечно, в процессе жизни 
в другой стране могут встречать-
ся определённые трудности — 
из-за другого климата и непри-
вычного местного менталитета. 
Но благодаря добродушным мест-
ным жителями и отзывчивым кол-
легам все задачи успешно реша-
лись, а трудности преодолевались. 

СЫРДАРЬИНСКАЯ ОБЛАСТЬ

Мой узбекистанский опыт рабо-
ты начался в Гулистане, админи-
стративном центре Сырдарьинской 
области, куда я поехала в каче-
стве методиста зимой 2021 года. 
Тогда наш проект только зарождал-
ся, и мы проводили тестирование 
не только учителей, а также среди 
учеников 10–11-х классов, которые 
в будущем планировали поступать 
в российские вузы.

В Гулистане нас встретили 
коллеги и поселили в кварти-
ре, откуда мы ездили на работу 
в Центр повышения квалификации 
учителей, где проводили тестиро-
вание (ТРКИ) дважды в неделю. 
Каждый раз были группы по 15–20 
человек. Также велось тестирова-
ние по педагогическим компетен-
циям, чтобы определить уровень 
знаний по педагогике. 

МОЙ МОЙ 
УЗБЕКИСТАНУЗБЕКИСТАН

В декабре в Герценовском университете завершилась программа 
повышения квалификации «Деятельность советника директора по 
воспитанию и взаимодействию с детскими общественными объ- 
единениями в общеобразовательных организациях». В этом году вуз 
принял четыре потока слушателей из различных регионов страны — 
от Курской и Белгородской областей до Чукотки и Республики Коми.

ОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ программа включала лекции, встре-
чи, интерактивные блоки, специализированные занятия 
и мастер-классы от ведущих экспертов РГПУ им. А. И. Герцена 
и других российских университетов, Российского детско- 
юношеского центра, общества «Знание», «Движения Первых» 
и команды «Навигаторов детства». Слушатели получили полез-
ные знания в области формирования жизненных ориентиров 
у школьников и организации воспитательного процесса, а так-
же обменялись опытом с коллегами. Обучение каждого пото-
ка завершалось защитой выпускных проектов, где участники 
представляли собственные проектные инициативы.

Программа дополнительного образования для советни-
ков по воспитанию реализуется в Герценовском универси-
тете с 2023 года в рамках федерального проекта «Навигато-
ры детства» Минпросвещения России. За два года обучение 
на базе университета прошли более десяти потоков слушате-
лей. Оператором программы выступает Российский детско- 
юношеский центр.  

  КСЕНИЯ КРАВЧЕНКО, 
преподаватель русского языка как 
иностранного

общеобразовательных школ, 
в основном тех, кто желал посту-
пать в российские вузы. Уровень 
знания языка для поступления 
в российские университеты дол-
жен быть на уровне В2. Кроме того, 
у нас была задача протестировать 
воспитателей детских садов на 
уровень владения ими педагогиче-
скими методами. Эта задача была 
весьма непростой, так как многие 
воспитатели детских садов доста-
точно плохо знали русский язык. 

Термез имеет очень богатую 
историю, в городе и в окрестностях 
есть большое количество древних 
памятников, а также археологи-
ческий музей, где представлены 
находки из разных эпох. Город 
находится на границе с Афганиста-
ном и считается самой южной точ-
кой республики. Летом температу-
ра может доходить до 50 градусов. 
На границе протекает другая круп-
ная река Узбекистана — Амуда-
рья. В некоторых местах, если 
встать на пригорок, можно увидеть 
за рекой афганский город Маза-
ри Шариф. Что касается кух-
ни, то жители Сурхандарьин-
ской области едят мясные блюда 
в больших количествах. Возмож-
но, это присуще всем жителям 
Узбекистана, но в Сурхандарье 
эта любовь к мясу как будто пом-
ноженная на два. 

ДЖИЗАКСКАЯ ОБЛАСТЬ

В 2023 и 2024 годах я участвовала 
в проекте три раза, из них один раз 
снова в Сырдарьинской области 
и два раза в Джизакской области. 

Джизак — симпатичный малень-
кий городок, который находится 
недалеко от Самарканда и Ташкента. 
В Джизакской области также мно-
го достопримечательностей: и горы, 
и большое озеро Айдаркуль. На гра-
нице с Казахстаном есть город Гага-
рин, где расположен музей, посвя-
щённый полёту человека в космос, 
а на площади стоит памятник пер-
вому космонавту.

Со временем наш проект пере-
шёл на другой уровень, и теперь мы 
в качестве методистов стали разра-
батывать и проводить курс повы-
шения квалификации среди учи-
телей русского языка средних 
образовательных учреждений. 
Курс был направлен в первую оче-
редь на развитие педагогических 
навыков, обучение современным 
и традиционным методам препо-
давания русского языка, а также 
основной акцент был сделан на улуч-
шение качества письменной и уст-
ной речи на русском языке. К сожа-
лению, у многих учителей русского 
языка в Узбекистане присутствуют 
ошибки в речи и на письме, и над 
этим нужно работать.  

Каждую неделю в город из област-
ных центров приезжали учителя, 
чтобы обменяться опытом с коллега-
ми, прослушать лекции по педагоги-
ке, методикам преподавания русско-
го языка как иностранного. Я была 
в Джизаке две осени подряд. Рабо-
ты было много. Мы разрабатывали 
лекции по темам, которые более все-
го интересовали учителей, напри-
мер, по фонетике и грамматике, 
акцентируя внимание на наиболее 
сложных моментах, таких как род 
имён существительных и прилага-
тельных, совершенный и несовер-
шенных виды глагола. К каждой 
лекции отдельно готовилась пре-
зентация и материалы, которые 
использовались в процессе работы.  
Иногда мы тренировались писать 
эссе на определённые темы. 
Проводились мастер-классы 
по методам преподавания, кото-
рые можно использовать на уроках 
с младшими школьниками, например, 

изучение языка по русским пес-
ням, по отрывкам из мультфильмов 
и фильмов. Были у нас отдельные 
лекции и семинары, посвящён-
ные русской литературе и искусству. 
Также мы с учителями обсуждали 
и применяли проектную деятель-
ность на занятиях, где работа ведёт-
ся в группах. Во время курса повы-
шения квалификации на небольшой 
период времени учителя сами пре-
вращаются в учеников, сидят за пар-
тами, выполняют задания, а в сво-
бодное время веселятся и общаются 
со своими коллегами. 

Кроме лекций, мастер-классов, 
семинаров, конференций, я ездила 
по городским и областным школам, 
где присутствовала на открытых 
уроках, общалась со школьниками 
и учителями, рассказывала о рос-
сийском образовании, о возможно-
стях поступления в вузы, об уни-
верситетах и о своём опыте. Также 
за период пребывания в Узбеки-
стане мы написали методическое 
пособие, ориентируясь на основ-
ные потребности учителей. 

Очень рада, что существуют такие 
проекты, где мы можем обменивать-
ся опытом, знаниями, развивать 
культурные связи между странами 
и народами. Надеюсь, что интерес 
к русскому языку за пределами Рос-
сии будет повышаться, а отноше-
ния между странами расширяться.

В РГПУ им. А. И. Герцена прошёл VI Международный культурно-обра-
зовательный форум «Детство: самоценность настоящего». В 2025 году 
он посвящён 100-летию кафедры дошкольной педагогики вуза и сфо-
кусирован на представлении и обсуждении уникальных рефлексив-
ных и культурных практик содружеств, сотворчества и сотрудниче-
ства в разных возрастах.

ПРИВЕТСТВИЕ участникам форума передали Министр про-
свещения России Сергей Кравцов и губернатор Санкт-Петер-
бурга Александр Беглов. Ректор университета Сергей Тарасов 
в своём обращении подчеркнул, что дошкольное образование 
и начальная школа являются одним из наиболее значимых эта-
пов образовательной системы. «От того, с кем ребёнок встре-
тится в этот период, зависит фактически дальнейшая жизнь 
и судьба человека», — дополнил он. 

В рамках форума прошли пленарная сессия, круглые столы, 
встречи и дискуссионные площадки, а также открытое заседа-
ние ФУМО ВО «Образование и педагогические науки». Отдель-
но была предусмотрена детская программа, которая включала 
защиту проектов участников «Герценовской среды» и студен-
тов СПО, квест-игру «Код Дружбы: новогоднее расследование» 
и праздничную елку для детей «Сказка о потерянной дружбе».

РГПУ им. А. И. Герцена стал инициатором проведения форума 
«Детство: самоценность настоящего» в 2019 году. Форум прово-
дится при поддержке Министерства просвещения РФ, Россий-
ской академии образования, группы компаний «Просвещение».

Герценовский университет с 2021 года реализует в Республике Узбекистан образовательный проект 
«Класс! Зўр!». Это гуманитарный проект в сфере образования, целью которого является повышение 
качества преподавания русского языка и продвижение российского образования. О своём опыте 
участия в проекте рассказала специалист по учебно-методической работе, преподаватель русского 
языка как иностранного Ксения Кравченко.

циплину, поскольку он считал, что 
именно это направление окажет-
ся наиболее близким для неё, и не 
ошибся в своем выборе. Кира Алек-
сандровна профессионально осво-
ила новый образовательный курс. 
Вы правы, микробиология — дисци-
плина, действительно, настолько же 
интересная, насколько и сложная.

— К. А. Лукомская была снача-
ла Вашей преподавательницей, 
а потом коллегой, с которой Вы 
вели одну дисциплину. Насколь-
ко сильно отличались эти впе-
чатления?

— По сути сильно не отличались, 
если, конечно, эти позиции можно 
сравнивать. Кира Александровна 
соответствовала образу классиче-
ского университетского преподава-
теля, который проявлялся не толь-
ко во всегда безупречном внешнем 
виде, но и в интеллигентности сво-
их манер, эмоциональной сдержан-
ности, грамотной речи. При этом она 
не была холодной «классной дамой». 
Строгий внешний вид иногда отте-
нял в ней человека очень душевного, 
искреннего, глубоко порядочного и, 
кстати, с хорошим чувством юмора. 
Совместная работа всегда помогает 
пролить свет на такие человеческие 
качества, которые могут быть не вид-
ны со стороны.

— Как состоялось Ваше про-
фессиональное знакомство 
с Кирой Александровной? 

— Оно началось с первого  
года аспирантуры, когда я стал  
работать ассистентом кафедры 
и посещать её занятия. Конечно, 
у меня были конспекты её лекций 
и лабораторных занятий, но одно 
дело посещение их в качестве сту-
дента, а другое — как преподавателя.  
Кроме того, по её рекомендации 
я в течение нескольких лет посещал 
занятия по микробиологии и виру-
сологии в СПбГУ. Это был бесцен-
ный опыт, за который я ей очень 
признателен. Кстати, в далеком 
1964 году, она в некотором смысле 
поступила также, отправившись на 
подобные курсы в тогда ещё ЛГУ.

— Должно быть, Кира Алек-
сандровна была увлекательным 
лектором, раз Вы дважды слу-
шали один и тот же курс. 

— Даже не дважды слушал, 
а трижды. Во-первых, одну и ту же 
лекцию практически невозмож-
но дважды прочитать абсолютно 
одинаково. Во-вторых, на разных 
направлениях одна и та же тема 
читается по-разному. В-третьих, 

— Что самое первое вспоми-
нается Вам, когда речь заходит 
о Кире Александровне Лукомской?

— Кира Александровна была 
уникальным человеком, который 
умело сочетал в себе качества педа-
гога и учёного. Воспитанная в семье 
петербургских интеллигентов, она 
получила хорошее образование 
в стенах Герценовского универси-
тета от целой плеяды учителей — 
выпускников классических уни-
верситетов. Она не только знала 
и общалась, но ещё и работала 
с такими учёными, чьи имена 
известны нам со страниц учеб-
ников. Это настоящие корифеи 
в сфере биологического образо-
вания в нашей стране: академики 
Ф. Д. Сказкин, П. М. Жуковский, 
К. М. Быков, профессора В. А. Догель, 
Ю. И. Полянский, С. В. Гердт, 
Б. Е. Райков, П. И. Боровицкий, 
Н. М. Верзилин, В. М. Корсунская, 
В. В. Письяукова, В. В. Полевой 
и другие. Руководителем её кан-
дидатской диссертации был ака-
демик Фёдор Данилович Сказкин, 
который, в свою очередь, был уче-
ником таких крупных российских 
учёных как академики В. Л. Комаров 
и Н. И. Вавилов. По её воспоминани-
ям, Федор Данилович неоднократно 
отмечал, что университетский педа-
гог обязательно должен занимать-
ся научной деятельностью, писать 
статьи, пособия, учебники, особен-
но если он работает там, где гото-
вят будущих учителей. Так как это 
заставляет его учиться и заниматься 
самообразованием, и только тогда 
он получит моральное право на то, 
чтобы учить тех, кто в свою оче-
редь будет учить других. Поэтому 
в моём представлении Кира Алек-
сандровна принадлежала к чис-
лу представителей классической 
петербургской школы педагогов–
герценовцев.

— Она более полвека препо-
давала микробиологию и виру-
сологию в стенах нашего вуза 
и является автором учебника 
издательства «Просвещение». 
Названия её предметов звучат 
интересно и по-академически 
очень серьёзно. Необычный выбор 
для выпускницы педагогическо-
го вуза.

— В определенном смысле — 
это была судьба. Тема её кандидат-
ской диссертации была тесно свя-
зана с микроскопией и изучением 
клетки. В 1964 году, когда микро-
биология вернулась в програм-
му наших университетов, именно 
академику Ф. Д. Сказкину пришла 
идея предложить ей вести эту дис-

если лекционный материал чита-
ет другой человек, а ты ведёшь лабо-
раторные занятия и особенно прини-
маешь коллоквиумы, то очень ценно 
не просто «быть в курсе», а важно 
досконально знать содержания лек-
ционного материала. К тому же лек-
ционный материал ежегодно при-
ходится корректировать в целях 
улучшения его подачи, да и наука 
не стоит на месте. В этом смысле 
Кира Александровна, несмотря на 
свой возраст, была очень щепетиль-

ной и всегда интересовалась 
современным состояни-

ем дисциплины. Поэ-
тому слушать её лек-

ции было не только 
интересно, но 
и полезно.

—Значит, она 
относилась к тем 

преподавателям, 
которые всегда рады 

поделиться своими зна-
ниями с молодыми коллегами?

— Это точно. При этом она никог-
да не настаивала, наоборот, могла 
призывать, чтобы ты меньше тра-
тил время на посещение уже ранее 
неоднократно прослушанных лек-
ций, а больше занимался своими 
исследованиями, но упустить воз-
можность обсудить с ней в переры-
ве или после лекции только что про-
читанный материал было нельзя. 
Такие вещи надо делать по све-
жей памяти. Наш коллега, доцент 
В. П. Андреев однажды доволь-
но метко назвал эту ситуацию «тан-
цы со звёздами». Действительно, 
Кира Александровна являлась 
настоящей «звездой» в своей про-
фессии, но без «звёздной болезни». 

За активную научно-педагогиче-
скую деятельность она была награж-
дена Почётной грамотой Министер-
ства образования и науки (1998), 
званием «Почётный доцент РГПУ 
им. А. И. Герцена» (2000), а так-
же многочисленными почётны-
ми грамотами Ученого совета наше-
го университета.

— Можно сказать, что 
К. А. Лукомская была крайне 
увлечённым профессионалом?

— Работа была для неё источни-
ком жизненной энергии и вдохнове-
ния. Такие вещи невозможно симу-
лировать. Содержание и будущее её 
предмета были для неё не безраз-
личны. Никогда не забуду, как уже 
в последние дни своей жизни, буду-
чи уже тяжело больной, она при-
глашала к себе домой и там про-
должала давать профессиональные 
советы. Причём такие консульта-
ции были регулярными. В её комна-
те был свой световой микроскоп МБИ-3.  
Поэтому она просила приносить неко-
торые мазки для совместного просмо-
тра до того, как они будут показаны 
студентам. Вечерами мы их смотре-
ли, зарисовывали и обсуждали. Бла-
го, что наши дома были в паре квар-
талов друг от друга.

— В книге «Исторический 
очерк педагогической и научной 
деятельности кафедры бота-
ники» выпускники и сотрудники 
вспоминают Киру Александровну 
как справедливого, но крайне тре-
бовательного педагога и коллегу.

— К. А. Лукомская в хоро-
шем смысле слова была рацио-
нальным и прямолинейным чело-
веком. Как сейчас сказали бы 
«чётким», не дающим волю сво-
им эмоциям или настроению. 
Неслучайно она трижды, причём 
в разные годы и при разном руко-
водстве, исполняла обязанности 
заведующего, хотя на кафедре были 
профессора и другие доценты. 
Требовательность к окружающим 
соответствовала этому наррати-
ву и к самой себе. Она могла под-
держать старательного студента 
и достойную дипломную работу, 
но все замечания высказывались 
прямо. Оценки и критика были 
всегда заслужены и не никогда не 
вызывали обид, а студенты обыч-
но остро чувствуют несправедли-
вость. В отношении своих коллег 
Кира Александровна была, с одной 
стороны,очень тактичным чело-
веком, а с другой — прямолиней-
ным, когда дело касалось качества 
профессиональной деятельно-
сти. Она не любила пренебрежи-
тельного отношения к процессу 
обучения или поверхностного под-
хода в науке. 

— В прошлый юбилей дочь 
Киры Александровны говори-
ла, что собирается опублико-
вать дневник её воспомина-
ний. Вы с ним ознакомились 
или может он уже опубликован?

— Это скорее не дневник, а под-
борка личных заметок, которые 
содержат воспоминания об учите-
лях и коллегах, с которыми ей при-
ходилось работать. Он может быть 
интересен в плане сохранения 
истории кафедры, но над рукопи-
сью надо ещё работать. На дан-
ный момент мне ничего не извест-
но об этой публикации. Однако 
написать книгу о таком человеке 
следовало бы. В нашем универси-
тете издаются биографии сотруд-
ников в серии «Золотые имена». 
Тем более, что жизнь Кира Алексан-
дровны была тесно связано со мно-
гими героями этой антологии.

Согласитесь, большая удача 
в жизни встретить интересную 
личность, справедливого педагога, 
добросовестного учёного, порядоч-
ного коллегу, а если всеми этими 
качествами наделён один чело-
век, то это двойная удача. Поэто-
му кафедре, факультету, универси-
тету, как и всем её выпускникам, 
невероятно повезло с таким пре-
подавателем. Впрочем, как счита-
ют некоторые, в нашей жизни нет 
ничего случайного.

11 декабря исполнилось бы 90 лет почётному 
доценту Герценовского университета и первому 
преподавателю цикла микробиологических дисци-
плин в нашем вузе Кире Александровне Лукомской 
(1935–2008). До самых последних дней она работала 
на факультете биологии, и вся её профессиональная дея-
тельность тесно связана с РГПУ им. А. И. Герцена, где она прошла 
путь от студентки до доцента кафедры ботаники. Поговорить 
об этом интересном человеке мы решили с её учеником, ныне 
доцентом кафедры ботаники и экологии Виталием Лебедевым, 
который теперь ведёт те же предметы, за которые более 40 лет 
отвечала Кира Александровна.

В фундаментальной библиотеке имени императрицы Марии Федоровны 
РГПУ им. А. И. Герцена прошла выставка изданий из собрания Фонда 
геронтологических исследований. Экспозиция была посвящена 
памяти президентов Геронтологического общества Российской акаде-
мии наук Владимира Анисимова и Владимира Хавинсона, которые на 
протяжении 30 лет возглавляли сообщество российских геронтологов.

ВЫСТАВКА отразила совместную деятельность выдающихся 
петербургских учёных и их научный вклад в изучение механиз-
мов старения и продления жизни. Для экспозиции были ото-
браны книги и материалы из уникальных личных собраний 
Владимира Анисимова и Владимира Хавинсона. Как отметил 
президент Герценовского университета, научный руководи-
тель института развития информационных и образователь-
ных технологий в области геронтологии Геннадий Бордовский, 
создание подобной выставки — это дань памяти замечатель-
ным исследователям и шаг вперед в общей работе.

Фонд геронтологических материалов и публикаций РГПУ 
им. А. И. Герцена был открыт в 2024 году по инициативе рек-
тора Сергея Тарасова. Образование фонда стало продолжени-
ем активной работы в области геронтологии, которая ведёт-
ся в университете с 2011 года. Фонд насчитывает около 4 тыс. 
единиц хранения и сформирован на основе собраний выдаю-
щихся учёных и архивистов Рашида Бахтиярова, Владимира 
Анисимова и Владимира Хавинсона.  

В Герценовском университете прошла творческая встреча студен-
тов с композитором, создателем музыки к фильму «Вальс Победы.  
Соединяя времена» Артёмом Ананьевым. Мероприятие состоя-
лось в рамках Международной научно-практической конференции 
«Современное музыкальное образование: творчество, наука, техно-
логии», организованной РГПУ им. А. И. Герцена совместно с СПбГК 
им. Н. А. Римского-Корсакова.

НА ТВОРЧЕСКОЙ встрече композитор рассказал, как в фильме 
«Вальс Победы. Соединяя времена» тема войны и памяти пере-
водится на язык музыкальных образов. Центральным элемен-
том композиции стала мелодия вальса, исполненная в разных 
звуковых обликах. Важное место в саундтреке заняли орган 
и русская гармонь, которую Артем Ананьев назвал своим лич-
ным музыкальным символом Великой Отечественной войны. 

Также на встрече обсудили роль современных технологий 
в музыкальном творчестве. Артём Ананьев рассказал, как циф-
ровые инструменты влияют на композиторскую практику, и под-
черкнул, что, несмотря на развитие алгоритмов, ощущение живо-
го звука остаётся областью человеческого решения.

В заключительной части мероприятия студенты и магистран-
ты научно-методической лаборатории «Музыкально-компью-
терные технологии» РГПУ им. А. И. Герцена представили Артёму 
Ананьеву несколько собственных работ. Композитор отметил 
удачные звуковые решения, обозначил возможные направле-
ния развития проектов и поделился своим опытом создания раз-
ножанровых музыкальных произведений.

КУРС —
НА ВОСПИТАНИЕ

ОТ ВЗРОСЛЫХ — 
ДЕТЯМ

ПАМЯТИ ВЕЛИКИХ 
ГЕРОНТОЛОГОВ

В ДИАЛОГЕ С МУЗЫКОЙ

С ученицами СШ№1 Зарбдарского района 
Джизакской области, ноябрь 2023 г.

 С учителями, слушателями курса в центре повышения 
квалификации г. Джизака, сентябрь 2023 г.
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Если вы нашли дело, которое зажигает огонь 
в вашем сердце, считайте, что счастье 
улыбнулось вам дважды. (Эрнест Хемингуэй)
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